Unit 13 - Lesson 40

Final Text Answer

Slide #001 - Exercise 427 - Question # 1

On account of a more wretched life.

Complete Translation:

Slide #002 - Exercise 427 - Question # 2

On a higher wall.

Complete Translation:

Slide #003 - Exercise 427 - Question # 3

On account of a truer friendship.

Complete Translation:

Slide #004 - Exercise 427 - Question # 4

Across a wider ditch.

Complete Translation:

Slide #005 - Exercise 427 - Question # 5

With braver military tribunes.

Complete Translation:

Slide #006 - Exercise 427 - Question # 6

With a most holy man.

Complete Translation:

Slide #007 - Exercise 427 - Question # 7

Without a most difficult plan.

Complete Translation:

Slide #008 - Exercise 427 - Question # 8

With a braver lieutenant.

Complete Translation:

Slide #009 - Exercise 427 - Question # 9

On account of most serious effort.

Complete Translation:

Slide #010 - Exercise 427 - Question # 10

In a longer rank.

Complete Translation:
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Slide #011 - Exercise 427 - Question # 11

On behalf of the most wretched hostages.

Complete Translation:

Slide #012 - Exercise 427 - Question # 12

Into a safer place.

Complete Translation:

Slide #013 - Exercise 427 - Question # 13

On the higher mountains.

Complete Translation:

Slide #014 - Exercise 427 - Question # 14

On a longer journey.

Complete Translation:

Slide #015 - Exercise 427 - Question # 15

Through most difficult places.

Complete Translation:

Slide #016 - Exercise 427 - Question # 16

Across the widest river.

Complete Translation:

Slide #017 - Exercise 427 - Question # 17

With the truest friends.

Complete Translation:

Slide #018 - Exercise 427 - Question # 18

On account of most serious affairs.

Complete Translation:

Slide #019 - Exercise 427 - Question # 19

For a nobler leader.

Complete Translation:

Slide #020 - Exercise 427 - Question # 20

In a freer state.

Complete Translation:
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Slide #021 - Exercise 428 - Question # 1

Meéns est pars hominis nobilissima

Meéns est pars nobilissima

hominis

Complete Translation:

Slide #022 - Exercise 428 - Question # 2

Maria est omnium sanctorum sanctissima.

Maria est sanctissima

omnium sanctorum

Complete Translation:

Slide #023 - Exercise 428 - Question # 3

Heec via brevior est quam illa.

Haec via brevior est

quami illa

Complete Translation:

Slide #024 - Exercise 428 - Question # 4

Quid verius esse potest quam fidés nostra?

Quid vérius esse potest

quam fidés nostra

Complete Translation:

Slide #025 - Exercise 428 - Question # 5

Caesar gloriee cupidissima erat.

Caesar cupidissima erat

glorie

Complete Translation:

Slide #026 - Exercise 428 - Question # 6
Jddicasne Lincoln fortiorem et nobiliorem
fuisse quam Washingtonium?

Judicasne Lincoln fuisse

fortiorem et nobiliorem

gquam Washingtonium

Complete Translation:
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Slide #027 - Exercise 428 - Question # 7
/Estimasne Americands liberiores esse quam
alios?

Astimasne Americanos

liberiores esse

quam alios

Complete Translation:

Slide #028 - Exercise 428 - Question # 8

Nénne arma et téla ad bellum Gtilissima sunt?

Nonne arma et téla sunt

atilissima

ad bellum

Complete Translation:

Slide #029 - Exercise 428 - Question # 9
Is qui nos in rébus adversis sine mora adjuvat
est amicus certissimus et verissimus.

Is qui nOs sine mora adjuvat

in rébus adversis

est amicus certissimus et verissimus

Complete Translation:

Slide #030 - Exercise 428 - Question # 10
Nénne jidicas sanctos similiorés Christo esse
quam aliés Christianos?

Nonne jldicas sanctos

similiorés Christo esse

quam alios Christianos

Complete Translation:

Slide #031 - Exercise 428 - Question # 11

Maria est gratia plénissima.

Complete Translation:
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Slide #032 - Exercise 428 - Question # 12
Tatius est in castris manére quam in acié
pugndre. Tamen oportet omnés milités

fortissimos, a duce jussos, in acié pugnare.

Tutius est in castris manére

quam in acié pugnare

Tamen omnés milités fortissimos

oportet in acié pugnare

a duce jussos

Complete Translation:

Slide #033 - Exercise 428 - Question # 13

Difficillimum est per montés iter facere.

Difficillimum est

iter facere

per montés

Complete Translation:

Slide #034 - Exercise 429 - Question # 1

Fuitne Lincoln fortior quam Washintonius?

Fuitne Lincoln fortior

quam Washintonius

Complete Translation:

Slide #035 - Exercise 429 - Question # 2
Estne flimen Mississippi omnium fliminum

longissimum?

Estne flimen Mississippi longissimum

omnium fliminum

Complete Translation:

Slide #036 - Exercise 429 - Question # 3
Estne flimen Mississippi longius quam flimen
Missouri?

Estne flimen Mississippi longius

quam flimen Missouri

Complete Translation:
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Slide #037 - Exercise 429 - Question # 4
Quod flimen longissimum omnium fliminum
est?

Quod flimen longissimum est

omnium fliminum

Complete Translation:

Slide #038 - Exercise 429 - Question # 5

Qui monteés in nostris finibus altissimi sunt?

Qut monteés altissimt sunt

in nostris finibus

Complete Translation:

Slide #039 - Exercise 429 - Question # 6
Estne mons Pike’s Peak altior quam mons
Wilson?

Estne mons Pike’s Peak altior

quam mons Wilson

Complete Translation:

Slide #040 - Exercise 430 - Question # 1

Quee sunt atilissima ad bellum?

Quae sunt atilissima

ad bellum

Complete Translation:

Slide #041 - Exercise 430 - Question # 2

Nénne arma et téla sunt dtilissima ad bellum?

Nonne arma et téla sunt

atilissima ad bellum

Complete Translation:

Slide #042 - Exercise 430 - Question # 3
Nénne copia frimentT et exercitus magnus
atilissima etiam sunt?

Nonne copia fruimenti sunt

et exercitus magnus

atilissima etiam

Complete Translation:
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Slide #043 - Exercise 430 - Question # 4

Sumusne nos ad bellum parati?

Sumusne nos parati

ad bellum

Complete Translation:

Slide #044 - Exercise 430 - Question # 5
Sumusne paratiorés ad bellum quam alit populr
et gentes?

Sumusne paratiorés ad bellum

quam alit populi et gentés

Complete Translation:

Slide #045 - Exercise 430 - Question # 6
Jddicasne oportére nés omnium populorum
paratissimoés ad bellum semper esse?

Judicasne oportére nos

semper esse

omnium populorum

paratissimos ad bellum

Complete Translation:

Slide #046 - Exercise 430 - Question # 7

Num timeés hostés?

Complete Translation:

Slide #047 - Exercise 430 - Question # 8

Num putas bellum rirsus futiirum esse?

Num putas

futlirum esse

bellum rirsus

Complete Translation:

Slide #048 - Exercise 430 - Question # 9
Qui vir amicus verissimus et certissimus esse
potest?

Qui vir esse potest

amicus verissimus et certissimus

Complete Translation:
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Slide #049 - Exercise 430 - Question # 10
Veérissimus amicus summam in nos fidem
atque summam in nos voluntatem habet.

Verissimus amicus habet

summam fidem

in nos

atque summam voluntatem

in nos

Complete Translation:

Slide #050 - Exercise 430 - Question # 11
Vir fortis et sanctus vérissimus amicus esse
potest, nam etiam Cicero, qui ChristiGnus non

fuit, dicit ndllam posse esse amicitiam sine
virtite et fide.

Vir fortis et sanctus esse potest

Verissimus amicus

nam etiam Cicero

qui Christianus non fuit

dicit nallam posse esse amicitiam

sine virtite et fide

Complete Translation:

Slide #051 - Exercise 430 - Question # 12
Nénne judicGmus oportére vérissimum et
certissimum amicum nos semper adjuvare

atque diligere?

Nonne jidicamus

verissimum et certissimum amicum

oportére

nos semper adjuvare atque diligere

Complete Translation:
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Slide #052 - Exercise 430 - Question # 13
Nonne in rébus adversis ab ed auxilium
petimus atque exspectamus?

Nonne auxilium petimus atque exspectamus

ab eo

in rébus adversis

Complete Translation:

Slide #053 - Exercise 430 - Question # 14
Veérus amicus etiam post longissimum tempus
in fidé amicitiGque manet.

Vérus amicus etiam manet

in fidé amicitiaque

post longissimum tempus

Complete Translation:

Slide #054 - Exercise 430 - Question # 15
Itaque quis amicus vérior esse potest quam
Christus?

Itaque quis esse potest

amicus verior

quam Christus

Complete Translation:

Slide #055 - Exercise 430 - Question # 16
Nam pro noébis dolorés graveés sustinuit atque
ad mortem ductus est.

Nam dolorés graveés sustinuit

pro nobis

atque ad mortem ductus est

Complete Translation:

Slide #056 - Exercise 430 - Question # 17

Quis certior amicus esse potest quam Christus?

Quis certior amicus esse potest

quam Christus

Complete Translation:
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Slide #057 - Exercise 430 - Question # 18

Nam semper nés diligit et adjuvat.

Complete Translation:

Slide #058 - Exercise 430 - Question # 19

Némao nobis amicior est quam Christus.

Némo amicior est

nobis

quam Christus

Complete Translation:

Slide #059 - Exercise 430 - Question # 20

Noénne eum diligémus?

Complete Translation:

Slide #060 - Exercise 430 - Question # 21

In fidé et amicitia cum ed6 semper maneamus.

semper maneamus

In fide et amicitia

cum eo

Complete Translation:

Slide #061 - Exercise 430 - Question # 22

In nostris finibus sunt multi monteés et alti et
magni.

In nostris finibus sunt

multt montés et altT et magni

Complete Translation:

Slide #062 - Exercise 430 - Question # 23

Scisne qui méns altissimus sit omnium
montium qur in nostris finibus sunt?

Scisne qul mons altissimus sit

omnium montium

qut in nostris finibus sunt

Complete Translation:

10
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Slide #063 - Exercise 430 - Question # 24
Estne mons Pike’s Peak altior quam mons
Wilson?

Estne mons Pike’s Peak altior

quam mons Wilson

Complete Translation:

Slide #064 - Exercise 430 - Question # 25

Estne altissimus omnium nostrorum montium?

Estne altissimus

omnium nostrorum montium

Complete Translation:

Slide #065 - Exercise 430 - Question # 26
In nostris finibus etiam sunt multa flimina
longa et lata.

In nostris finibus

etiam sunt

multa flimina longa et lata

Complete Translation:

Slide #066 - Exercise 430 - Question # 27

Cognovistine quee sint flumina longissima?

Cognovistine

quae flimina

sint longissima

Complete Translation:

Slide #067 - Exercise 430 - Question # 28
Estne flimen Mississippi longius quam flimen
Missouri?

Estne flumen Mississippi longius

quam flimen Missouri

Complete Translation:

11



Unit 13 - Lesson 40

Final Text Answer

Slide #068 - Exercise 430 - Question # 29
Estne flimen Mississippi longissimum omnium
fliminum quee in nostris finibus sunt?

Estne flimen Mississippi longissimum

omnium fliminum

quae in nostris finibus sunt

Complete Translation:

Slide #069 - Exercise 430 - Question # 30

Quod flimen latissimum est?

Complete Translation:

Slide #070 - Exercise 430 - Question # 31
Estne flimen Missouri aut flimen Ohio latius
quam flimen Mississippi?

Estne flimen Missouri aut flimen Ohio latius

quam flimen Mississippi

Complete Translation:

Slide #071 - Exercise 430 - Question # 32
Estne flimen Mississippi latissimum omnium
nostrorum fliminum?

Estne flumen Mississippi latissimum

omnium nostrorum fliminum

Complete Translation:

Slide #072 - Exercise 431 - Question # 1

Was Caesar the bravest of all the Romans?

Was Caesar the bravest

of all the Romans

Complete Translation:

Slide #073 - Exercise 431 - Question # 2
Do you think that Caesar was braver than all
other generals?

Do you think

that Caesar was braver

than all other generals

Complete Translation:

12
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Slide #074 - Exercise 431 - Question # 3

This way is easier than that.

This way is easier

than that

Complete Translation:

Slide #075 - Exercise 431 - Question # 4

Do you judge that this way is easier than that?

Do you judge

that this way is easier

than that

Complete Translation:

Slide #076 - Exercise 431 - Question # 5

Who informed you that this way is safest?

Who informed you

that this way is safest

Complete Translation:

Slide #077 - Exercise 431 - Question # 6

This mountain is higher.

Complete Translation:

Slide #078 - Exercise 431 - Question # 7

It is safer to withdraw from the first battle line,
but it is braver to withstand the attack of the
enemy.

It is safer to withdraw

from the first battle line

but it is braver

to withstand the attack

of the enemy

Complete Translation:

13
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Slide #079 - Exercise 431 - Question # 8

Hope is the most common of all things.

Hope is the most common

of all things

Complete Translation:

Slide #080 - Exercise 431 - Question # 9

widest rivers and through the highest
mountains.

Generals often lead their troops

across the widest rivers

and through the highest mountains

Complete Translation:

Slide #081 - Exercise 431 - Question # 10

The Roman slaves were often most wretched.

The Roman slaves were

often most wretched

Complete Translation:

Slide #082 - Exercise 431 - Question # 11

Which state is freest of all states?

Which state is freest

of all states

Complete Translation:

Slide #083 - Exercise 431 - Question # 12

the bravest of all the Gauls.

The chiefs informed Caesar that this tribe was

The chiefs informed Caesar

that this tribe was the bravest

of all the Gauls

Complete Translation:

14
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Slide #084 - Exercise 431 - Question # 13

Was Caesar more eager for victory than
Napoleon?

Was Caesar more eager for victory

than Napoleon

Complete Translation:

Slide #085 - Exercise 431 - Question # 14

Don’t you think that Christ is the truest of all
friends?

Don’t you think

that Christ is the truest

of all friends

Complete Translation:

Slide #086 - Exercise 432 - Question # 1

Nihil fidé nostra veérius est.

Nihil vérius est

fidé nostra

Complete Translation:

Slide #087 - Exercise 432 - Question # 2

Caesar alits ducibus fortior erat.

Caesar fortior erat

alits ducibus

Complete Translation:

Slide #088 - Exercise 432 - Question # 3

Quid est in homine mente nébilius?

Quid est nobilius

in homine

mente

Complete Translation:

15
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Slide #089 - Exercise 432 - Question # 4

Quis Ceesare fortior erat?

Quis fortior erat

Caesare

Complete Translation:

Slide #090 - Exercise 432 - Question # 5
Quem jadicas nostré Washingtonio nébiliorem
fuisse?

Quem judicas

nobiliorem fuisse

nostro Washingtonio

Complete Translation:

Slide #091 - Exercise 432 - Question # 6

Némao Christd sanctior esse potest.

Némo esse potest

sanctior

Christo

Complete Translation:

Slide #092 - Exercise 432 - Question # 7

Num ille mons est hoc monte altior?

Num ille mons est altior

hoc monte

Complete Translation:

Slide #093 - Exercise 432 - Question # 8

Seepe titius est pugndre quam fugere.

Saepe tutius est

pugnare

quam fugere

Complete Translation:

16
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Slide #094 - Exercise 433 - Question # 1

What river is longer than this river?

What river is longer

than this river

Complete Translation:

Slide #095 - Exercise 433 - Question # 2

What is more common than hope?

What is more common

than hope

Complete Translation:

Slide #096 - Exercise 433 - Question # 3

What mountain is higher than that mountain?

What mountain is higher

than that mountain

Complete Translation:

Slide #097 - Exercise 433 - Question # 4

One way is more narrow; the other, however,
is safer.

One way is more narrow

the other, however, is safer

Complete Translation:

Slide #098 - Exercise 433 - Question # 5

This ditch is wider than that.

This ditch is wider

than that

Complete Translation:

Slide #099 - Exercise 433 - Question # 6

No one is more holy than Christ.

No one is more holy

than Christ

Complete Translation:

17
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Slide #100 - Exercise 433 - Question # 7
The way through the mountains is shorter than
the other way.

The way through the mountains is shorter

than the other way

Complete Translation:

Slide #101 - Exercise 433 - Question # 8
What is more certain than the friendship of
Christ?

What is more certain

than the friendship

of Christ

Complete Translation:

Slide #102 - Exercise 433 - Question # 9

Who was braver than Caesar?

Who was braver

than Caesar

Complete Translation:

Slide #103 - Exercise 433 - Question # 10

Who was more wretched than a Roman slave?

Who was more wretched

than a Roman slave

Complete Translation:

Slide #104 - Exercise 434 - Question # 1

With greater forces

Complete Translation:

Slide #105 - Exercise 434 - Question # 2

Towards the greatest city.

Complete Translation:

Slide #106 - Exercise 434 - Question # 3

With the best men.

Complete Translation:

18
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Slide #107 - Exercise 434 - Question # 4

In a smaller camp.

Complete Translation:

Slide #108 - Exercise 434 - Question # 5

In the greatest danger.

Complete Translation:

Slide #109 - Exercise 434 - Question # 6

On account of more rewards.

Complete Translation:

Slide #110 - Exercise 434 - Question # 7

For the sake of greater glory.

Complete Translation:

Slide #111 - Exercise 434 - Question # 8

With the worst men.

Complete Translation:

Slide #112 - Exercise 434 - Question # 9

After the greatest slaughter.

Complete Translation:

Slide #113 - Exercise 434 - Question # 10

After the smallest things.

Complete Translation:

Slide #114 - Exercise 434 - Question # 11

On account of very great danger.

Complete Translation:

Slide #115 - Exercise 434 - Question # 12

For the sake of very great rewards.

Complete Translation:

Slide #116 - Exercise 435 - Question # 1

Quid virtiite melius est?

Quid melius est

virtate

Complete Translation:

19
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Slide #117 - Exercise 435 - Question # 2
Jidicasne amicitiam meliorem esse quam
virtitem?

Judicasne

amicitiam

meliorem esse

quam virtutem

Complete Translation:

Slide #118 - Exercise 435 - Question # 3

AEstimo nihil virtite melius esse.

Atimo nihil

melius esse

virtute

Complete Translation:

Slide #119 - Exercise 435 - Question # 4
Nénne pldrimi hominés aestimant gloriam aut
imperium melius esse quam virtitem?

Nonne plirimi hominés aestimant

gloriam aut imperium

melius esse

quam virtutem

Complete Translation:

Slide #120 - Exercise 435 - Question # 5
ET tamen pessimi sunt hominés qur, gloriee
causd, omnia loca maxima caede et summo

dolére complent.i

ET tamen pessimi sunt hominés

qui, gloriee causa

omnia loca complent

maxima caade

et summo dolore

Complete Translation:

20
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Slide #121 - Exercise 435 - Question # 6
Itaque dicimus virtitem esse rem optimam et
summam.

Itaque dicimus

virtutem esse

rem optimam et summam

Complete Translation:

Slide #122 - Exercise 435 - Question # 7

Quid peccato péjus est?

Quid péjus est

peccato

Complete Translation:

Slide #123 - Exercise 435 - Question # 8
Jddicatisne mortem péjorem esse quam
peccatum?

Judicatisne

mortem

péjorem esse

quam peccatum

Complete Translation:

Slide #124 - Exercise 435 - Question # 9
Nénne peccatum pessimum est Christum
relinquere et fidem negare?

Nonne peccatum pessimum est

Christum relinquere

et fidem negare

Complete Translation:

21
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Slide #125 - Exercise 435 - Question # 10
Itaque aéestimamus nihil peccaté péjus esse,
nam Deus nos docet peccatum esse rem
omnium rérum pessimam.

Itaque aestimamus

nihil péjus esse

peccato

nam Deus nos docet

peccatum esse

rem omnium rérum pessimam

Complete Translation:

Slide #126 - Exercise 435 - Question # 11
Sed difficile est ad summam virtiitem
pervenire, nam per maximaos laborés et
summum dolérem ad summam virtiatem

Sed difficile est pervenire

ad summam virtiatem

nam ad summam virtitem pervenimus

per maximos laborés

et summum dolorem

Complete Translation:

Slide #127 - Exercise 435 - Question # 12

Deo Optimo Maximé gratias agamus.

Deo gratias agamus

Optimo Maximo

Complete Translation:

Slide #128 - Exercise 435 - Question # 13

Salds populi sit supréma léx.

Saliis populi sit

supréma léx

Complete Translation:

22
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Slide #129 - Exercise 435 - Question # 14
Cicerd, “Summus dolor,” inquit, “plirés diés
manére non potest.”

Cicero inquit

Summus dolor

manére non potest

plarés diées

Complete Translation:

Slide #130 - Exercise 435 - Question # 15

Nihil péjus est quam ex acié fugere.

Nihil péjus est

quam ex acié fugere

Complete Translation:

Slide #131 - Exercise 435 - Question # 16

Peccata et maxima et minima relinquamus.

relinquamus

Peccata et maxima et minima

Complete Translation:

Slide #132 - Exercise 435 - Question # 17

Melius est a régibus et dominis liberum esse.

Melius est

liberum esse

a régibus et domints

Complete Translation:

Slide #133 - Exercise 435 - Question # 18
finibus.

Sunt plarima et maximae urbés

in nostris finibus

Complete Translation:

23
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Slide #134 - Exercise 435 - Question # 19
Melior et facilior est via brevissima quam via
longissima.

via brevissima

Melior et facilior est

quam via longissima

Complete Translation:

Slide #135 - Exercise 435 - Question # 20
Légatus pessimus plis frumenti petivit, sed
Galli plds frimenti dare non potuérunt.

Legatus pessimus petivit

plis frumentt

sed Galli non potuérunt

plis framenti dare

Complete Translation:

Slide #136 - Exercise 435 - Question # 21
Scimus Romam mindrem esse quam multas
alias civitates.

Scimus

Romam minorem esse

quam multas alias civitatés

Complete Translation:

Slide #137 - Exercise 435 - Question # 22
Sunt pliarés hominés in nostris finibus quam in
Gallia.

Sunt plarés hominés

in nostris finibus

quam in Gallia

Complete Translation:

24



Unit 13 - Lesson 40

Final Text Answer

Slide #138 - Exercise 435 - Question # 23

pessimum?

Quem judicas

esse pessimum

omnium hominum

Complete Translation:

Slide #139 - Exercise 435 - Question # 24
Romani castra locis superioribus semper
ponébant.

Romant castra semper ponébant

locis superioribus

Complete Translation:

Slide #140 - Exercise 435 - Question # 25

Roma propior est Galliaze quam nostrae urbés.

Roma propior est

Gallie

quam nostrae urbés

Complete Translation:

Slide #141 - Exercise 435 - Question # 26
Is qui majoribus copils impetum in hostés facit,
Saepe vincit.

Is qui impetum facit

majoribus copils

in hostés

saepe vincit

Complete Translation:

Slide #142 - Exercise 435 - Question # 27
In Bataan nostrae copiae mindrés erant quam
Japonum.

In Bataan nostrae copize

minoreés erant

quam Japonum

Complete Translation:

25



Unit 13 - Lesson 40

Final Text Answer

Slide #143 - Exercise 435 - Question # 28
Caesar legionés ex aliis hibernis ad sé vocavit
quoé majores copias sécum habéret.

Caesar legionés vocavit

ad sé

ex alits hibernis

quo habéret

majorés copias sécum

Complete Translation:

Slide #144 - Sententia - Question # 1
Iracundiam1 qui vincit, hostem superat
maximum. (Publilius Syrus.)

Iracundiam1 qui vincit

hostem superat maximum

Complete Translation:

Slide #145 - Sententia - Question # 2

Virtiis preemium est optimum. (Plautus.)

Virtus est

preamium optimum

Complete Translation:

Slide #146 - Sententia - Question # 3

Nihil est virtiite melius. (Adapted jrom Cicero.)

Nihil est melius

virtute

Complete Translation:

Slide #147 - Sententia - Question # 4

Jesuits.)

Complete Translation:

26
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Slide #148 - Exercise 436 - Question # 1
Caesar took up a stand on a higher place and
waited for larger forces.

Caesar took up a stand

on a higher place

and waited for larger forces

Complete Translation:

Slide #149 - Exercise 436 - Question # 2
Very many men praise virtue, but of these
many are very bad men.

Very many men praise virtue

but of these

many are very bad men

Complete Translation:

Slide #150 - Exercise 436 - Question # 3
It behooves the best men to be in charge of the
state.

It behooves the best men

to be in charge of the state

Complete Translation:

Slide #151 - Exercise 436 - Question # 4

Was not Judas2 worse than Benedict3 Arnold?
The latter helped the enemies of his own state,
but the former handed Jesus Christ over to the
worst men.

Was not Judas2 worse

than Benedict3 Arnold

The latter helped the enemies

of his own state

but the former handed Jesus Christ over

to the worst men

Complete Translation:

27
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Slide #152 - Exercise 436 - Question # 5
Do you judge that Lincoln was a better man
than Washington?

Do you judge

that Lincoln was a better man

than Washington

Complete Translation:

Slide #153 - Exercise 436 - Question # 6
Brave men with a smaller supply of arms often
conquer a larger band of the enemy.

Brave men with a smaller supply of arms

often conquer a larger band

of the enemy

Complete Translation:

Slide #154 - Exercise 436 - Question # 7
Don’t you think that sailors and soldiers are
often in the greatest danger?

Don’t you think

that sailors and soldiers are often

in the greatest danger

Let us pray for them

Complete Translation:

Slide #155 - Exercise 436 - Question # 8
MacAthur with a very small band of men long
withstood the strongest attacks of the enemy.

MacAthur with a very small band (of men)

long withstood

the strongest attacks

of the enemy

Complete Translation:
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Slide #156 - Exercise 436 - Question # 9
We were not able to send MacArthur more
arms and provisions4 because he was many

miles away and the ships of the enemy were
on all sides.

We were not able to send

more arms and provisions4

to MacArthur

because he was many miles away

and the ships of the enemy

were on all sides

Complete Translation:

Slide #157 - Exercise 436 - Question # 10
More men have been killed in this war than in
any other war.

More men have been killed

in this war

than in any other war

Complete Translation:

Slide #158 - Exercise 436 - Question # 11

The highest law is the law of Christ.

The highest law is

the law of Christ

Complete Translation:

Slide #159 - Reading #41 - Question # 1
Roémani virtatem virébrum optimérum memoria
semper tenuérunt.

Romani memoria semper tenuérunt

virtutem

virorum optimorum

Complete Translation:
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Slide #160 - Reading #41 - Question # 2
Nés Americani etiam multos optimés virds qui
pro hdc nostra ré pablicaG maximas rés

gessérunt laudamus atque memorid tenémus.
Nos Americani etiam laudamus atque
memoria tenémus

multos optimos virds

qui maximas res gessérunt

pro hac nostra ré piblica

Complete Translation:

Slide #161 - Reading #41 - Question # 3
Olim1 nostri cum Britannis maximum bellum

gerébant ut rem piblicam nostram ab eérum
imperio liberarent.

Olim1 nostri

maximum bellum gerébant

cum Britannis

ut rem publicam nostram liberarent

ab edorum imperio

Complete Translation:

Slide #162 - Reading #41 - Question # 4
Imperator Americanus fuit Washintonius, vir
optimus et fortissimus, qui dit pro civitate sua

et rés magnas gessit et gravissimas sustinuit
dolores.

Imperator Americanus fuit Washintonius

vir optimus et fortissimus

et qui dili rés magnas gessit

pro civitate sua

et gravissimos sustinuit dolorés

Complete Translation:
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Slide #163 - Reading #41 - Question # 5
Quum dux Britannérum copids suas in
Manhattan tradixisset, Washingtonius cum

omnibus suis copiis adversus er constitit.

Quum dux Britannorum

copias suas tradixisset

in Manhattan

Washingtonius constitit

adversus el

cum omnibus suis copils

Complete Translation:

Slide #164 - Reading #41 - Question # 6
Consilium autem capere non potuit, nam nén
cognéverat ubi imperator hostium milités suds
collocavisset.

Consilium autem capere non potuit

nam non cognoverat

ubi imperator hostium

milités suos collocavisset

Complete Translation:

Slide #165 - Reading #41 - Question # 7
Erat autem in exerciti Americano centurio
fortissimus, nomine Nathan Hale.

Erat autem in exerciti Americano

centurio fortissimus

nomine Nathan Hale

Complete Translation:

31



Unit 13 - Lesson 40

Final Text Answer

Slide #166 - Reading #41 - Question # 8
Hic paratus erat in castra hostium contendere
atque omnia loca explorare ut cognosceret

quibus in locis hostés custodeés collocavissent
guantaeque essent eorum munitiones.

Hic paratus erat contendere

in castra hostium

atque omnia loca explorare

ut cognosceret

quibus in locis hostés

custodeés collocavissent

quantzaeque essent eorum munitionés

Complete Translation:

Slide #167 - Reading #41 - Question # 9

Hunc Washingtonius in hostium castra misit.

Hunc Washingtonius misit

in hostium castra

Complete Translation:

Slide #168 - Reading #41 - Question # 10

Sine mora Hale in hostium castra contendit.

Sine mora Hale contendit

in hostium castra

Complete Translation:

Slide #169 - Reading #41 - Question # 11

Clam pervénit.

Complete Translation:

Slide #170 - Reading #41 - Question # 12

Omnia loca exploravit.

Complete Translation:
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Slide #171 - Reading #41 - Question # 13
— at hostés tandem1 intelléxérunt2 quid
ageret.

Custodés, armorum copiam, munitionés vidit

at hostés tandem1 intelléxéerunt2

quid ageret

Complete Translation:

Slide #172 - Reading #41 - Question # 14

Itaque eum captum ad ducem dixérunt.

Itaque eum captum duxérunt

ad ducem

Complete Translation:

Slide #173 - Reading #41 - Question # 15
Dux, dé ré certior factus, eum ad mortem dici
jussit.

Dux, dé ré certior factus

eum ad mortem diici jussit

Complete Translation:

Slide #174 - Reading #41 - Question # 16
Quum autem fortissimus ille Nathan Hale ad
mortem dicerétur, “I regret,” inquit, “that |
have but one life to give for my country.”

Quum autem fortissimus ille Nathan Hale

ad mortem diicerétur

“l regret,” inquit

country”

Complete Translation:
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Slide #175 - Reading #41 - Question # 17

Nénne virtdte maxima hdjus vir incitati
confirmatique rem piblicam nostram diligere
atque défendere paratiorés sumus?

NoOnne paratiorés sumus

diligere atque défendere

rem piblicam nostram

incitati confirmatique

virtlite maxima hijus vir

Complete Translation:

Slide #176 - Reading #42 - Question # 1

Lacedaemonit magnam gloriam belli et virtitis
habébant.

Laceda@monil magnam gloriam habébant

belli et virtitis

Complete Translation:

Slide #177 - Reading #42 - Question # 2

Olim bellum gerébant.

Complete Translation:

Slide #178 - Reading #42 - Question # 3

Vénit nintius ad regem Lacedaemoniérum.

Veénit nantius

ad régem Laceda@moniorum

Complete Translation:

Slide #179 - Reading #42 - Question # 4

“Mdagnus,” inquit, “est numerus hostium.”

inquit

Magnus est numerus hostium

Complete Translation:
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Slide #180 - Reading #42 - Question # 5

Réx, vir fortissimus, el respondit, “Tanto5
madjor erit gloria nostra.”

Réx, vir fortissimus

el respondit

Tanto5 major

erit gloria nostra

Complete Translation:
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